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"M NN T2 Barukh Atah Adonai Blessed are You, YHVH,
DIV TN WNON Eloheinu melekh ha-olam our God, eternal sovereign, who
PINNNA NYTR WN  asher kidshanu b'mitzvotav ~ sanctifies us in God's connecting
PioY2 MY v'tzivanu la’asok command to busy ourselves
NP 272 b’divrei Torah. in words of Torah.

midrash: circumcision >> vulnerability / suffering >> open heart = open more fully to what’s before us

OPEN TENT DOOR at time of vulnerability
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Genesis 18:1-15
1-3. YHVH _ to [Avraham] b by the

Mainreas ne Satim Iﬂe terntdoor i ne heat of

He lifted his eyes and G (RF€EITED standing by
him. He @, ran to meet @8 from the tent door, -~ 112

bowed to the ground saying, "NI§llieEa, if I found 3=1
grace in your eyes, do not pass from your servant. '~

s of

4-6. "Let a bit of water be taken to wash §ie#b feet,

and rest under the tree. I will get bread to aid §i@@# plural
heart, and then you'll pass from your servant."

They said, "Yes, do as you said." Avraham rushed

to Sarah's tent saying, "Hurry! Make three [parts]

of fine meal, knead it and make cakes!"

7-9. Avraham ran to the herd, took a tender and

soft calf, gave it to an aide and hurried to make it.

He took butter, milk and the calf he made, and set not kosher
it before them. He stood by them under the tree

as they ate. They said to him, "Where is Sarah

your wife?" He said, "Here, in the tent."

10-12. He said, "I will return to you at this season,
and Sarah your wife will have a son." Sarah heard
it in the tent door behind him. Avraham and Sarah
were old and advanced in age; Sarah had ceased
to be in the manner of women. Sarah laughed in
herself saying, "After my [change], I should have
pleasure, my [husband] being old?"

13-15. YHVH said to Avraham, "Why did Sarah
laugh, saying, 'I should bear a child now that I'm
old?' Is it too wondrous for YHVH? I will return
to you at this time and Sarah will have a son."
Sarah denied, saying, "I did not laugh," for she
was afraid. He said, "No, you did laugh."

Pshat Literal . god Scfllowid A o Lord™
. : * How do “three men” become “My Lord”?
(ovo) surf ace *p lain » Avraham didn’t keep kosher (why not?)
Remez Implication * Avraham saw a singularity amidst diversity
() pointer * hint * Avraham open, welcoming at time of vulnerability
Drash Description * Long list of impossibles becoming possible
(w7) inquire * midrash * The three “men” are angels * Welcoming = Avraham
Sod Secret * How does God show up in the world?
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• How do “three men” become “My Lord”?
• Avraham didn’t keep kosher (why not?)
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midrash: circumcision >> vulnerability / suffering >> open heart = open more fully to what’s before us
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Backstory: Genesis 17:1-23
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1-3. Avram was 99 years old. YHVH appeared to
Avram saying to him, "I am El'Shaddai. Go before
Me purely." I make My covenant between Me and
you and increase you very very much." Avram
fell on his face. God talked with him, saying;:

4-6. "I am here: My covenant is with you. You will
be father to many nations. Yourname will not be
called Avram — your name will be Avraham, for I
make you father of many nations. I will make you
very, very fruitful: I will make nations of you, and
kings will come out of you.

7-9. "l establish my covenant between Me and you
and your seed after you in their generations..., to
be a God to you and to your seed after you.I will
give to you, and to your seed after you, the land of
your sojourn, all the land of Canaan, as an eternal
possession; I will be their God...."

10-12. "This is My covenant between Me and you
and your seed after you to keep: circumcise all
males. Circumcise the flesh of your foreskin as a
sign of the covenant between Me and you. At
eight days, every male in your generations will be
circumcised, whether born in the house or foreign
not of your seed who is bought with money.

13-15. "Circumcise who is born in your house or
bought with money: My covenant will be in your
flesh as an eternal covenant. An uncircumcised
male whose foreskin is not cut — his soul will be
cut from his people; he broke My covenant." God
said to Avraham, "Sarai your wife: do not call her
name Sarai, for Sarah will be her name.

16-18. "I will bless her and also give you a son of
her. I will bless her: she will be mother of nations;
kings of nations will be of her." Avraham fell on
his face, laughed and said in his heart, "Will a
child be born to one who is 100 years old? Will
Sarah, who is 90 years old, give birth?" Avraham
said to God, "Let Yishmael live before You!"

19-21. God said, "Sarah your wife will bear you a
son: call his name Yitzhak. I will establish My
covenant with him and his seed after him.... Of
Yishmael, I heard you. Here, I bless him, make
him fruitful, and greatly multiply him, 12 princes
he will bear. I will make him a great nation. But
My covenant I will establish with Yitzhak, whom
Sarah shall bear to you at this set time next year.

22-23. God finished talking with him and lifted
from [him]. Avraham took Yishmael his son, all
born in his house, all bought with his money, each
male in Avraham’s house, and circumcised the
flesh of their foreskin that day, as God told him.
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WHEN AND WHY?
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literally a “hole” Bikkur Holim
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Genesis 18:1-3

YHVH appeared to [Avraham] at the trees of
Mamre as he sat in the tent door in the heat of day.
He lifted his eyes and saw three men standing by
him. He saw, ran to meet them from the tent door,
bowed to the ground saying, "My Lord, if I found
grace in your eyes do not pass from your servant."

Rashi, Gen. 18:1

God appeared - To visit the sick. R. Hama said, "It
was the third day after [Avraham's] circumcision,
and the Holy Blessed One came to ask after his
welfare" (B.T. Bava Metzia 86b)

B.T. Sotah 14a

[As one cannot literally follow God], one follows
God's attributes. As [God] clothes the naked, as in
(Gen. 3:21), "[God] made for Adam and his wife
garments of skin and clothed them,” so too you
clothe the naked. As [God] visits the sick, as in
(Gen. 18:1), "YHVH appeared to [Avraham] at the
trees of Mamre," so too you visit the sick. As God
consoles mourners, as in (Gen. 25:11), "After
Abraham's death, God blessed Yitzhak his son," so
too you console mourners. As God buries the
dead, as in (Deut. 34:6), "God buried [Moshe] in
the valley [of Moab]," so too you bury the dead.

IL
WHO?

Rashi, Gen. 18:2

[He lifted his eyes and saw] three men standing by
him — One to announce to Sarah the birth of a son,
one to upturn Sodom, and one to heal Avraham -
for one angel does not carry out two commissions
(Genesis Rabbah 50:2).

Ibn Ezra, Gen. 18:1-2
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There are a few who say God is three: God is One
and God also is three inseparably. They forget
that [Torah says later], "Two [of the] angels came
into Sodom at dusk." The commentaries say that
God "appeared" to Avraham in a vision, and then
Avraham "lifted his eyes" and saw three angels —
one to announce to Sarah, and the other two went
to Sodom, one to destroy it and one to rescue Lot.
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Maimonides, Guide for the Perplexed II 42.2

Moshe ben Maimon (1138-1204)
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Explaining the verse (Gen. 18:1), "YHVH appeared
to [Avraham] by the trees of Mamre," a principle
[of general to specific] was set by one of our sages,
the great R. Hiyya. Torah's general statement that
God "appeared to Avraham" pre-clarifies how
God's "appear[ing]" took place — namely, first
Avraham saw three men, then he ran and spoke to
them. R. Hiyya holds that Avraham spoke the
words (Gen. 19:3), “My Lord, if I found grace in
your eyes, do not pass from your servant,” to one
of the men in a prophetic vision — that Abraham
addressed these words to the chief of these men.

III.

SETTING UP WHAT'S NEXT
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Genesis 18:7

Avraham ran to the herd, took a tender and soft
calf, gave it to an aide and hurried to make it.

Zohar 1:127b

R. Elazar asks: At the time that Avraham entered
the cave [of Makhpelah], how did he [already
know it]? He had run after a calf (Gen. 18:7):
"Avraham ran to the herd." This calf ran to the
cave. Avraham ran after it and saw what he saw.

Come and see: When Avraham entered the cave
for the first time, he saw a light. The dust was
removed from [his eyes], revealing two graves.
Adam rose from his grave in rightful form, saw
Avraham, and laughed. By that, Avraham knew
that he was destined to be buried there.

Avraham said to him, "If you please, is there an
unroofed castle here?" Adam answered him, "The
Holy Blessed One hid me here. From then until
now, I have been hidden as a fish in a ditch. Since
you came into the world, from now on I and the

world are maintained through you.”

Kitzur Ba'al HaTurim 18:7

R. Yaakov ben Asher (1269-1340)
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"[Avraham] ran to the herd” - The letters of "the
herd" (/pan) are the same as "the grave" (hapn). He
ran after the herd to the cave. In gematria, "to the
cattle" ("pan YN) equals "ran to the cave" (NN X7)

Next week: Parashat Hayvyei Sarah
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